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teatro shakespeariano (Officina, 1987) e La musica dei sensi. Amore e pulsione nello Shakespeare comico-
romantico, (Bulzoni, 1999). Ha recentemente curato e tradotto per Bompiani La Bisbetica Domata (2015) e
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Partecipazione a convegni: selezione recente e anno in corso

2015 “Home and Neighbourhood in Bombay: the immigrants’city”, International Conference
(E)migrations, Transfers, Exiles : Crossbreedings and Dynamics of the City, Brno, Masaryk

University, 16- 19 April

2015 E’ nel comitato scientifico e organizzativo della XXVII AlA International Conference,

Transnational Subjects Cultural and Literary Encounters, UNO- Federico I, 10-12 Settembre

2016 “Hearts of Darkness in Shining India. Narrations of Insurgencies in the North-East”,

International Conference The Cultures of New India, University of Brighton, 30th January

2016, “The Taming of the Shrew: After-lives in criticism and representation”, International

Conference Fair Padua, Nursery of Arts’: Shakespeare and Padova, Universita di Padova, 9-10

giugno (invited)

2017 “Hearts of Darkness in Shining India. Narrations of Ecological Un-sustainability in the North East”,
International Conference Living together on this earth. Eco-sustainable narratives and environmental
concerns in English literature/s, Universita degli Studi di Udine, 19-21 aprile

2017 “Un-happy Contact Zones: Maps of Development in Tribal India”, International conference Cultures,
Literatures and Languages in the Contact Zones, Seminario AlA, Universita degli Studi di Trento, 4-5 maggio
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2018 Indian Literature and the World. Multilingualism, Translation, and the Public Sphere, Seminario
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2018 “Letteratura e migranza. Etica dello storytelling”, Contrastare il razzismo con la comunicazione
interculturale, 15 Novembre, Napoli, Palazzo delle Arti (invited)

2019 “Beyond Anglo-globalism. Multilateral translation for multilingual world canons”, International
Workshop ‘Reading together’ as a methodology of research in Multilingual Contexts, SOAS, University of
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2019 “Shakespeare e le fonti antropologiche della Commedia”, in William Shakespeare: artista, o
artigiano?, Accademia delle Scienze di Torino, 16 maggio (invited)

2019 “Mothering the horror. Rhetoric of survival in Arundhati Roy’s The Ministry of Utmost Happiness” in
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Simplegadi, n. XV, 2017, pp. 90-98, DOI 10.17456 (Fascia A)

R. Ciocca, “Letteratura e Studi Culturali”, in Altre Modernita, N. 9, 2017, pp. 51-59, ISSN 2035-7680 (Fascia
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Laudando e R. Ciocca (a cura di), La citta e le tecnologie mobili della comunicazione. Parole e culture in
movimento, Trento, Tangram, 2014, pp. 291-306

R. Ciocca, “Into Paradise: etica della narrazione a Napoli”, in Etica, immigrazione e citta. Uno squardo sulla
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